Lucie Williams

Technical Translator

English/German into French
Curriculum Vitae

Qualified translator with 24 years experience, including 12 years as a full-time in-house translator for a New Zealand translation company translating, editing and proofing texts from a wide range of subject areas. Strong focus on precise, time-critical translations of highest quality.

Qualification

Masters Degree in Foreign Applied Languages (English/German) from Haute-Bretagne University in Rennes – France (Université de Haute-Bretagne - Langues étrangères appliquées)
NAATI Accredited (NAATI III) for En>Fr
Full member of NZSTI (New Zealand Society of Translators and Interpreters)
Working languages

French (mother tongue)

English

German

Areas of Expertise

Technical
Manuals, safety data sheets, technical specifications, instruction sheets, marketing material, automotive (translation of service software for workshops)
Software Localization
Strings, help files, administrator and user guides

Medical
User guides, clinical guides, product descriptions, marketing material and clinical studies, patient documentation (e.g. breathing devices and masks for the treatment of sleep apnoea, long term effect of childhood cancer, glaucoma, holmium laser, medical website on how to use specific medications, training manual on melanoma, Guide to investigation and management for GPs on chest pain, training module for registrars in cardiology and general medicine who manage cardiac patients (adult patients with complex congenital heart disease), various manuals for radiotherapy devices, etc.)
Information Technology (IT)
Websites, help files, documentation, marketing material
Legal

Variety of contracts (mainly software user licences, work contracts, general terms and conditions, privacy statements)
Marketing
Web sites, presentations, marketing brochures, press releases, advertising, catalogues
Market Research
Variety of surveys and reports

Tourism
Variety of tourism brochures, travel guides, tourist information

Career

Since April 2008
Freelance Translator – English/German > French
· Translation, editing and proofing of documents from a variety of subject areas

October 1996 – April 2008
Full time employment at NZTC International Ltd.

1999-2008
Head of Department – French Department

· Translation, editing and proofing of documents from a variety of subject areas including technical, medical, pharmaceutical, business, marketing, market research, tourism

· DTP proofing

· Coordination of all translation projects handled by the French Department

· Resourcing and evaluating contract translators

· Development of quality assurance processes within the department

1996-1999
Translator – French Department

· Translation of texts from a variety of subject areas

February 1996 – October 1996
Reception/Administration/Telesales Assistant for DataSet Computer Supplies (Wellington)
April 1993 – September 1995
Sales Export Assistant for Despec Supplies Deutschland GmbH
· Quotation, Order Follow-ups, etc. for French speaking key clients (France, Belgium, Switzerland) and key German accounts (monthly turnover of around 1 million Euros)
Software and Hardware
	Operating Systems

· Windows 10
Word Processing

· Word 2016

	Translation Memory Tools used
· Studio 2019
· Memsource

· XTM

· Smartling




Personal Strengths
· Reliable

· Precise and meticulous

· Highly developed research skills

· Excellent communication skills

· Outstanding organisational skills
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